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Preis Arnold von St. Emmeramm nicht genug Worte finden 
kann, da dessen Sorge um den Güterbesitz, Kirchenschmuck, 
Geräth besonders hervorgehoben wird1. Dagegen ist von 
Richbold, der 1006 bis 1028 Abt von St. Emmeramm war, 
und an welchen dem Schriftcharakter des Fragments nach noch 
gedacht werden könnte, nichts bekannt, was uns berechtigen 
könnte, anzunehmen, die grossen Lobsprüche, welche dem 
Abte R. in dem Fragment zu Theil werden, bezögen sich auf 
ihn. Im Gegentheil scheint es nach Andeutungen2, dass Rich­
bold nichts weniger als Liebe und Verehrung bei den Brüdern 
von St. Emmeramm gefunden hat. Wir dürfen es also als 
sicher hinstellen, dass das Fragment, welches ich folgen lasse, 
von Ramwold spricht.

Omnibus vero bene querentibus se inveniendum omniaque 
secum bona promittit Dominus, et omni habenti dabitur3, ut 
habundantius habeat, quia iusti non sunt a Deo derelicti, nec 
semen eorum quaerit panem4, et sicut replebuntur spiritu sa­
pientiae et5 intellectus, ut directi virtutum lumine pergant 
semitas iustitiae et viam pacis, ut videant Deum deorum in 
Syon, ita e contrario erronei feruntur per ignorantiae devia, 
qui luce non reguntur sapientiae et scientiae, iuxta illud euan­
gelicum6: Si caecus caeco prebet ducatum, ambo in foveam 
cadunt, et apostolus7: Qui ignorat, ignorabitur. Talium sane 
declinando consortia et predictorum qui sanioris sensus cre­
duntur sectando vestigia, humilis abba R. veluti die noctuque 
nititur studiosus, gregem sibi commissum monendo, sollerter 
instigando ac normaliter vivendo omnique intentione pascua 
vitae ostendendo, [ut8] finetenus perseverantes Christo ducente 
perveniant ad caulas beatitudinis promissae, atque sicuti infra 
monasterium vigilanter studet, ut fratrum regularis vita secun­
dum sanctorum patrum instituta imitabiliter provideatur, 
Dominoque9 prout decet probabiliter serviatur, nec minus 
festinat saecularia forinsecus adiumenta eorum usui necessaria, 
quibus corporis natura exposcit ad tempus sustentari, ita per

1) Von Arnold, De S. Emmerammo c. 18, SS. IV, 562. 2) Arnold
spendet allen Aebten von St. Emmeramm, die er c. 47 aufzählt, einige 
Worte des Lobes, nur von Richbold sagt erkalt: ‘Hic habuit successorem 
ex collegio fratrum abbatem electum nomine Rihboldum’, während er 
dessen Vorgänger Wolfram ‘in mansuetudine ceterisque virtutibus Dei 
servus’, seinen Nachfolger Hartwich ‘magnae virtutis amicus’ nennt. Nach 
den Ann. 8. Emmerammi brevissimi, SS. XIII, 48, war Wolfram, dem 
Richbold folgte, ‘iniuste depositus’. Nach Otloh in der Vita Wolfkangi 
c. 17, SS. IV, 534, folgten nach Ramwolds ‘illorumque discessum quos 
ipse instituerat’ (d. i. Wolfram) ‘multi pseudopraepositi’, welche das Kloster 
ruinierten, was sicher in erster Linie auf Richbold sich bezieht. 
3) Matth. 13, 12. 4) Ps. 36, 25. 5) ‘in’ danach in der Hs. getilgt.
6) Matth. 15, 14. 7) 1. Cor. 14, 38. 8) Fehlt in der Hs. 9) ‘que’
von späterer Hand übergeschrieben.


